podczas wspomnien tego miasta dziecinstwa. Dla okresu warszawskiego charakterystyczne jest ze w nim latwo

pokocha¢, jest obfity, pigkny. Ale zarazem odczuwamy nostalgi¢ poety. Lwow jest wschodnim ekwiwalentem

Wiednia czy Paryza, peten przyjaciot, wiosenny. Jest to miasto mlodego cztowieka, ktory pokazuje go zycie od

srodka. Nie ma w nim boélu i cierpien, miasto to jest miejscem ucieczki od codziennosci. W ostatnim okresie

zauwazy¢ mozna sentymentalne podejscie do opisu miasta, pojawia si¢ wigcej szczegdtow. Indywidualnose

Mariana Hemara jest ciasno powiazana z rodzimym miastem. Arkadia historyczna byta przez poetdéw uwazana

za kraj wiecznego szczg$cia — raj na ziemi, wyidealizowany symbol krainy fadu i spokoju, wiecznej, sielankowej

szczesliwosei 1 beztroski. Swoista Arkadia Lwowska powstata w jego tworczosci. Cate zycie Heschelesowi

towarzysza wspomnienia o mtodo$ci, nieodlacznie powiazane ze Lwowem.
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Summary. Theme of Lvov is quite popular after World War II. One of those is polish comedian
Marian Hemar. He has born in the family of polish intellectuals of Jewish origin. Analysis of poems
indicates the transformation of the image of Lvov. A satirical attitude turns into a sentimental. Even,
the previously unused dialect of Lvov appears in poems. Everything points to changes in the approach
to Lvov, which can be expressed as latin adage ,,Et in Arcadia ego”.

Key words: Marian Hemar, immigration, image of Lvov, satire, idiolect.

YK 811.161.2°282 : 398.8(477.43)
B.O. Kosanenkxo

MOP®OJIOIN4YHI OCOBJIUBOCTI KA3OK 3 noainng

Yemamminpoananizogano mexemu YyKpaiHCbKUX KA30K, W0 Oyau 3anucari Ha I100iani 6 cepeduni
XIX cm. Al Humincokum ma C.B. Pydaucvrkum, a ynopadrxosani M.3. JIeguenrom. [JoeedeHo, uio tuuie
asmeHmMuyHi mexKkcmu Moxcymos cayzysamu YiHHuM i HadillHum Oxcepenom Ons 8UuBYeHHA OUHAMIKU
diaieKkmmno20 MO6JLeHHA NOJOJLAH.

Kntwouwosi cnosa: nodinbcvkuil 208ip, mop@osozivni pucu, KasxKu.

Hapoaua nposa Iloginasa 3aB:kau mpuBepTaja yBary 6aratbox gocaigunkis. Came 3aBasaku 30epe-
JKeHHUM apXiBaM Ta CTOJIITHIM 3amucaM cyJacHi HAIaJK1 MalOTh 3MOT'Y O3HAMOMUTHCH 13 HEBUUEPITHOIO
CcKapOHUIIEI0 YCHOI HapOogHOI TBOPUOCTi.

Ile B mepmri#t momoBuHi XIX cT. 3apoaKyeThCs iHTEpeC 10 BUBYEHHA YCHOI HAPOIHOI TBOPYOCTi
ITominna. OgauMm i3 mepinux 30upadiB MaTepiaiuiB 3 1iei TepuTopii 0yB MOBO3HABEIH i (POJIBKJIOPHUCT
B.I. Hane. ¥V 1846 p. na Iloxinni sanucyBaB mepekasu, mmicHi, npuciiB’sa Ta nmpukasku T. IlleBuenko.
Bigowmo 1 ipo 3amucwu, mio ix s3givicaunan O.AdanacbeB-Uybuucbkuii, [1. Hyouucbkuii. OKpemi MOTHUBHU
Ta cIosKeTH, 3adikcoBani Ha Iloginmi, BuKopucrTaau y cBoiii TBopuocti Mapko BoBuok Ta Omarnac Map-
KOBUUY.

doapkiIopHO-eTHOrpadiuni s3ammcu 3 Ilominaa Oyam i 3aJaMMIalOTBCA BaKJIUBUM I3KEPESIOM
icTOPHMYHOTO BUBUEHHA MOMITBCHKUX roBipok. IxHi pucu uacTxkoBo Bin6uri B sanucax K. IlefikoBCHKO-
ro, A. lumincekoro, K. Illuponskoro, 1. 'amska, C. Pymancekoro, A. CBugaunbskoro, B. 'matioka Ta
iH.
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Mera Haioi craTti — 3’scyBaTH, K BigOMBAIOTHCSA T'OBipKOBiI ABUINA B TeKCTaxX Ka3ok. Kaska
BimbuBae mporec yHidikaiii TpaguIiii ycHOTO 3araJbHOHAPOAHOTO MOBJIEHHA Ha NIJIAXY CTAHOBJIEHHS
JiTepaTypHUX HOPM i came ToMy, Ha HAIIy IYMKY, IIPUBEePTa€ yBary MoBO3HaBI[iB. MoOBY yKpaiHCbKUX
HapogHUX Kasok mociaimkyBanu S1.B. 3akpecbka, B.I.Xomenko JI.®.[ynaeBcbka, O.}0. Bpinuna,
T.B. #Kyk Ta im. MoBom Jgiteparypuoi kasku mikasuauca C.fI. €pmonenko, A.M. IlomoBCchKUIA,
M.M. TopuuHCHKUH Ta iH. ¥ CBOi# po3BiAIll MU cIpoOyeMO BUABUTH i IPOaHANi3yBaTH AeAKi giaJeKTHI
Mop@oJIoTiuHI prcy HapoJHUX Ka30K y 3anucax A. [lumincbkoro Ta C. PygaHcsKoro.

Besmka doabkiaopHO-eTHOrpadiuna coammuHa A. JUMiHCBKOrO € HEBUUEPIHUM IiKepe-
JIOM MaTepiaJiB IJisg TOCIIZHUKIB — AK eTHOTpadiB, (POILKIOPUCTIB, Tak i JiHTBiCTiB, 0COOJIUBO K
miamextosorie. HaykoBuii mopo6ok (osbKJopucTa (3a HEIIOBHMMU TaHUMM) cKJjaazae 0ausbko 2500
pisHUX 3a KaHpoM HapogHUX mmiceHb, 2000 xasok, 2000 mpucaiB’iB, TPUKA30K i 3arafok Ta iH. 3anucu
MAaloTh BapiaHTH, BOHU 3a(hiKCcyBaJiu BILJIUB MiCIIeBOTO KOJIOPUTY MOBH, TpaAuILiii Toio. A. [[luMinchbKuit
po3yMmiB, 1110 OyAb-IKUIT BapiaHT Mae 3HAUeHHS AJA HayKu. Ha »Kajab, 6iabImicTs ftoro eTHOrpadivHMX
s3anuciB He 36eperaucsa, Ao Hac gidman “KosmeKiina moJoJIbCKUX CKa3oK, KoTopble B 1850—60-x rr
coOpaJ BOJIOCTHOM nmcaph JpIMUHCKUI”, (4acTKOBO onybikoBaHa B “Tpyzax sTHOTrpadmUuecKO-CTaTU-
CTUYECKOIi sKcmeaumuu...”, “IlomosbcKkue u Majgopoccuiickue a000BHbIe TecHu” (1859), “Pacckas Kpe-
CThSHHWHA O TIOPEeMHBIX 00bIuaax” (1864).

C. PymaHChbKUI TaKOK AOJTYUMBC 10 30upaHHa PoabKIopy. o hoIbKIOPHNX 3aIINCiB IT0eTa HAJIe-
JKaTh KocMOTOHiuHiI “Bakynuni omoBinku” [4], BipiioBaHi IpuKasKy Ta IPUCIiB’d, AKi BiH 3ad)ikcyBas
y ¢. XomyTuHIAX BiHHUIIBKOTO TTOBiTY. 3 HUX 298 0quHUIE BMicTUB Y cBoii 36ipii Marsiit Homuc [5].

3 imimiatwmBu i mixg KepiBummrTBoM akazemika AH YPCP A.IO. Kpumcbkoro 6ymao 3i6pawo,
migroroBseHo Ta BumaHo B 1928 pori Benuky 30ipKy “Kasku Ta omoBimamus 3 Ilominasa B 3ammcax
1850-1860-ux pp.”. Yunopaguuk 36ipku M.3. JlepueHKo y mepeamoBi 3as3uauas: “Ti moginbchKi Kas-
KM Ta OIMOBiAKHU, IIT0 MU iX TYT BUJAEMO, TO 3amucu nepeBakHo 1850-ux pokiB ABOX BUIATHUX IIOIO-
aaH: Bigomoro moera Crenana BacunboBuua PymaHChKOTO Ta qysKe IPAIrbOBUTOrO eTHOrpada AHapia
IBamoBuua [umincskoro” [3, VII].

114 36ipka Ka3ok cTaja AKepesibHOI0 623010 HAIIIOTO AOCTiIKEeHHA 3 IBOX IPUUNH: IIO-TIepIile, BOHA
He OyJia IIle TpeaMeTOM CIIeIliaJJbHOTO MOBO3HABUOT'O BUBUEHHA; IIO-APYTe, ii ymopansuuk M.3. JleBueH-
KO, Ha BimIMiHy Bif momepegHWKiB-BUIABIIiB, MaB TBEPAUN i HEMOXUTHUNU MPUHITUI — “TOmeprKaTUC
BCiX iHAMBiZyanbHUX 0COOJMBOCTEH opuriHany i He BUIpaBaATH opdorpadiro 3amucyBauiB, HaBiTH
AKINO BOoHA OyJja He cucTeMaTUYHOIO i He BurpuManoo” [3, XVI]. Came Takuii miaxin mae smMory Bus-
BUTH JIIHTBAJIbHI 0COOJIMBOCTI 361paviB POJIBKJIOPY Ha PI3HUX MOBHO-CTPYKTYPHUX PiBHAX, 30KpeMa i
mopdoJioTiyHOMY .

VY TekcTax Ka30oK BUABJEHO YMMAaJIO MOP(OJOTIYHUX PUC, IO BJIACTUBI ITiBAeHHO-3axXimHOMY
Hapiuvio, 30KpeMa noaiIbChbKUM roBipkam. s isrocTpartii HaBegeMo qedKi 3 HUX:

1. Bukopucranusa caoBodopm 3 [i]: a) y dpaexcii -im O. Ta M. BimgM. TPUKMeTHUKIB TBEPAOi Ipynu
3aMiCTh ITOIIUPEHIIIOro 3akinueHHA -oMy (“Ilix Mi#t pockasyBas, 1110 BiH B 1769 roxgy 6yB B TUIIEPUIITHIM
Kuesckim moBiTi mpu poboumx saronax Ha moui” (c.13), “..ajme ZUBIATCA: IqU AKUCH NAH HA YOPHIM
KoH0...” (c. 13), “...mpuriTae mno Hero HAa 6i1im KOoHI wopT...” (c. 19), “B IIpockypiseckim ye3ne ect micr...”
(c. 23), “AnTomko Kozinkuii pockasye, 1o B 'opoaky, B cmapim KIANITOPi, B cCTaHi, Oyj10 Take MicIe,
110 TaM HiXTO HU KJjaBcd cuatu’ (c.24)); 6) y sakinueHHi -i#f 3amicts -uit y H. BigM. npuKkMeTHUKIB i
3aiMEeHHUKIiB MPUKMETHNKOBOTO MOXOMKeHHA (“A dpyeziil ero it muTae: «A yoro Tu, 6pare, TaK TAKKO
snuxaerni?»” (c. 9), “...Heuecmusiii MeTHUK ... 3agyMmaB Bora mamnakatu” (c. 10), “Vooeiii i 6arau maau
SKOCH Pa3oM II0Jie, Pa3oM AKOChH i 3acianu igaum Hacimaam” (c. 10), “IIpasdusiii coH T BuAiia o0 MeHi,
00 Tak g it Maro TepIiTy 3a pif yosoBivii...” (16)).

2. Buxopucramusa caoBogopMm 3 [m] 3Bamicts [i]: a) vy H. BigM. omgHWHUM TPUKMETHUKIB,
IieTPpUKMETHUKIB Ta UYMCIIBHUKIB TPAIJIA€THCA 3aKiHUEHHA -UH 3aMiCTb -iii: nodopoixcHuil, mpemuil,
cepednuil (“... HOBaKa cagaT BMUKe cebe, a cepe0Hull apUIITAHT Jise B «KBac»” (c. 239), “Imos nodo-
POodHcHUL, TTOO6AUNB TPOX YOJIOBIiKiB KOJIO JOPOTH i cKas3aB iM «T0OpPUANHB», i MoMUHYB iX” (c. 8), “I Toit
3ap:kaB mpemulil pas i Buiasut 3-3a ckanu’” (c. 308); “Tak uy:kuii KaxKe, a domaw HUil TuTaecs: «fIK ke
T1 ca Oymert skeHuTu? »” (c. 7)); 6) y dopwmi P. Bigm. onumau imenuukiB Il Binminu, HampukIan: cuep-
mu, Houu, kposu (“Ioe 6UUOK, cuBUil, KPUBUIL, i KaKe: «[[iTOHbKU, cimaiiTe HA MeHe, A Bac Bif cmepmu
Bigkymiiol»” (c. 39); “Xoxaim ¢ xatu Ha nBip cuatu! Bo Bugumi, cCKiabKHY IX €CT B XaTi, To BCi BUMPYT cei
Houu” (c. 267); “Bssas Biu Toi kposu i mosimae: «I'ei, reit! He BmieTu Bu, JI0aM, CBOEX AiTuit parysartu!”
(c. 49)).

3. fIK 3a3HAUAIOTH OOCHiTHUKH, “y MiBAEHHO-3aXiAHUX AiajleKTaxX iMeHHUKU TUNOY 100U, 20cmi B
P. BigM. MHOKUHU 3e0iIbIITOTO MaloTh 3akinueHHsa -uii” [1, 210]. ¥ TekcTax Ka30K y cJI0Bax TaKOTO
TUIY TaKOK BXKUBAEThCA 1A (uieKcia, mampukiaazn: “I Torgu e He 6yJio Hi s00uil, Hi 3BipiB, a TiIBKO
anreii...” (c. 1), “To Ti HIoXaIOT, — a cABO3U 3 ouull TeuyT” (c. ), “IIpuitminu no Jsica, i BiH eMy ToKasas
KoTes zpowuit...” (c. 28), “...a Ha mOABipi AMy APYry Komae, 1m1odu B Hi dimuii 3axoBaB” (c. 39), “Cam B
KOMHATI JiesKellr, a €ro i mo cinuil me myctui!” (c. 206), “Bigunit mas xKiury i dimuil sx mary” (c. 208).
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4.7V pochimkyBaHux HaMu TeKcTax y Il., a Tako:k y M. BiAM. OTHUHY iMEHHUKU Y0JI0BiUOr0 poay
MAaloTh 3aKiHUeHHA -0BM (-eBHU): Bozosu, c8imosu, 10108iK08U, 606K068U, B0ZHbOBU, BiMPOBU, YOPMOBU,
dypmanosu, kKamosu, micayesu, nHL08U, KOHesU, Hanpukaazn: “I Bor taB AgaMoBu ABa KJIyOOUKY HU-
TOK, I1100U BiH citus ce6e” (c. 2), “I mpuiIIo TuX COPOK i Tpu POKH, i BiH 3acMyTHuBCA, 110 BiKe Tpeda
nyury vopmosu Biggmatu” (c. 34), “[[dae] Tomy mockaavosu ictu, mutu” (c. 49), “I ocBiTuB ixX Ta i mycTUB
Ha He00; TO OTO ¥ Temep Ha MicAue8U 3HATHU, IK BOHU B3AuCSa Ha Buaa” (c. 8), “Toii 4oJI0BiK x0nyuesu
poskasas Bce, 3a uuM BiH ize” (c. 193). SayBaskumo 1110, )JIeKCcig -0BH, a TAKOK -€BH, SKa IIpUiiMae ua-
cTO (poHeTHUHUIT BUTJIAM -’OBM 3 KiHIIeBUM M, a He i, 3a TBepIAKeHHAM BUEHHUX, IIIUPOKO IIPeJcTaBIeHA
Maii’Ke B yCixX miBIeHHO-3axXigHMX miamexrax [2, 40].

5. Big pany iMeHHUKIB KOJIMIIHIX -a-, -j3 - OCHOB y Pi3HUX YKpaiHCBKUX TOBipKax, 30KpeMa i
MOMiNbChKUX, 3HaX0AUMO (popmu P. BigM. MHOKUHU i3 (yIeKciero -iB, 1110 BUTBOPUJIACS MHiJ] BILIMBOM
-Ui- OCHOB. Y KuUBaHHA IIiel (uiekcii 3amicTs HyIH0BO1 y (hopmax P. BinM. MHOKUHY iMEeHHUKIB jKiHOUOTO
poxay I Binminu — 3BUUHE ABUIIE AJA TEKCTiB MOAIIbCHhKUX Ka30K, HAIPUKJIAL: “AJie cero crmocody pigKo
YiKUBAIOT, 60 TakuX 0a0i6 [y:xe] Hema” (c. 14), “Anu nau emy Kaske: «Koau Tu rakuit, 3axapky, 1o00puit
3JI0Mili, BKpaau B MEHH 3-TiJ 20.108i8 Tpotii»” (c. 532), “OT, Hail maH KaxKyT €MY, I1100U 3a HiU HacaguB
A0210Hi8 1 11106 Oysiu HasaBTpa a6ayka” (c. 99), “Ilpuisgut mo mapa Toii aa IOTAHT 3 HUM, a TOH JyPHUN
AK 3acHe, TO IBaHAUIITh 000i6 ciuT” (c. 356).

6. Y 3HauHil KiTbKOCTi TOBOPiB TiBeHHO-3aXiTHOTO HAPiUUA cIIOCTEpiraeMo 3MinryBaHHsA TBEPIO1
¥ M’ AKOI rpym iMeHHUKiB wostoBiuoro poxy Il Bigzminu, 1110 BUABIAETHCA ¥ BJKUBaHHI (pirekcii -om (-’om)
3aMicTh -eM (-€M) B iMeHHUKaxX M’ AKol Ta MmimaHoi rpym [2, 44]. @opma O. BigM. OZHUHU iMEHHUKIB
Ha -OM 3aMiCTh HOPMATHUBHOI Ha -eM TOIIIUpPeHa i B JOCTiI:KYyBaHUX TeKCTAX — B0ZHbOM, KOHbOM, XJLON-
UboM TOIIT0, HanpuKJIaA: “Toii mpobym:Kaecs, IyCTUB 802HbOM B JOJIUHY — HeMa: IIyCTUB 802HbOM BTOPY
— mema...” (c. 39), “Bium 00epHYB KOHbOM Ta ¥ cKpuBcA” (c. 352), “TinbKo 1110 BOHa Tpoxe 3ApiMHY.JIa,
PavYOK CKUHYB 3 ce0u IITKapaayny Ta i cTas caiuauM xaonyvon” (c. 324), “... a BiH BiKe 3pobuBca cmap-
YboM TAKWM, III0 i Ha HOTraxX He MoKe cda 3aep:katu’ (c. 54), “Tu nepmru He 6yB J0OPUM KO08aALbLOM — 1
Temep He Oymer, — iau cobi 3HOB 10 mokoto cumitu!” (c. 156).

7. IMeHHUKU cepeqHbOTO POAY Ha -a, aAK II, Tax i IV Bigmin, B O. BiAiM. OfHMHYN MAIOTh 3aKiHUEHHA
-OM 3aMiCTh HOpPMATHUBHOTO -aM, HAIIPUKJIAZ: KOPiHbOM, HAUUHbOM, 3i1b0M, Hcumbom To1o (“Mosa cuia —
B IIOJI10, i TAM CTOIT poTa MOCKAJIiB, i B CHPUAWHI JMKUT KaMiHb BUIUKUIH, i TiJ TUM KAMiHbOM CKPUHA...”
(c. 316), “... kasxe: «I[apyio Tebe Humvom 3a TBOIO ycayry»” (c. 394); “Hakpus ix sucmwvom, a cam mitmos”
(c. 403); “... A Ty Uepes KiJlbKa MicAIliB MaJjia BOHA JBa CUHY C 30JI0TUM BOJIOChOM...” (c. 491)).

8. Imennuku kinouoro poxy III Bigminu B O. BiAM. OZHUHM MAalOTh HEPiAKO 3aKiHUEHHS -0jy —
nocmeJsvoio, Ma3vol, Hiuvol, Hanpukaan: “Ilix nocmeavor Tam 6yna miopa” (c. 23), “Ilepon Bmapus
B ny6a, ero BOUB — i ma3vow ca posinanaas” (c. 35), “Jlrogu O6m 6arambKo TUX AYII JIiTAIOUUX BUILIH,
aje TO KaXKyT, III0 IM TiJTbKO TpU TOAWHI ITO3BOJIEHO KPUUATHU, i TO Hiuvoio” (c. 46). YKUBaHHA IIHO-
o 3aKiHUeHHA, HA JYMKY [IOCJIiHUKIB, OJHA 3 HANIiKaBiMUX MiaJJleKTHUX PUC, IO OXONWJIA 3HAYHY
TEPUTOPiI0 MiBAEHHO-CXiAHUX, IMiBAEHHO-3aXiMHMX i YACTKOBO MiBHiYHMX roBopiB. TyT IoO3HAUYMBCH
BILJIUB iMEHHUKIB KOJIUIITHIX -a-, -ja - OCHOB HA iIMEHHUKY KOJINIIHIX -I- Ta 3JIUTUX 3 HUMU IPUTOJIOCHUX
OCHOB, IIT0 BUPA3UBC B IOIMIUPEHHI B ocTaHHiX ekcii O. BigM. omfHUHY -0¥0, -e10 [2, 61].

9. IIpurosocHia, T, 3, ¢, CT, AK BiOMO, BjKe B HAWJaBHIiIIIi Yacy MepexXoAUIN Yy BiATTOBIAHI IMTHATIIATi:
I — IK; T — 4; 3 > K; ¢ — 1I; ¢T — mI. 11i pedaexcu 36epirarorbeca B cyyacHill yKpaiHChKilt MOBi, 30-
KpeMa B JIiTepaTypHi# i B 6araTb0x roBOpax: X00x#y, npouly, HeHagudxcy Tomo. ¥ 3anucanux Ha [lozi-
JITi Kaskax miecsiBHi ¢opmu 1-0i ocobu ogHMHY TemnepimHaboro vacy maieciiB II gieBigminm momamo AK
iz uepryBauuaMm [x], [T], [3], [c] 3 BizmoBigaMMY munaauumu (x00x#y, nodyodicy), Tak i 6e3 uepryBanHa
y OiJIBIITOCTI MiBAEHHO-CXiMTHUX TOBOPiB, a TAKOXK AEAKUX ITiBAeHHO-3aXigHMX, Hanpukaaza: “Hy, To He-
xa#l cudio Ha oKoHOMCKiIM momy” (c. 250). Pazom 3 Tum HaTpamiasgeMo Ha (OPMU TULIY XO0XHCY, CUMY,
Jle uepryBaHHA BigOyJsocd, aje ¢oHeMa [ask] 3acTymaeTbesa GoHEMOIO [#], 110 XapaKTepPHO s I0JITaB-
CbKUX, IIiBJeHHOKUIBCHKUX i cepelHbOUEePKAChKUX TOBipoK [1, 71-72], manpukaan: “I Toi crapiiuii
ob6smuBaecsa: “Mosxe, g 6isbime cuacy Ty i xom:ky mo cBiti — i rakoro Hu Buzgas!” (c. 35), “Bitup raxe: «Hu
Oicsa, 1 xomogHUM Oyny moBiBaTu i 0ymy Tebe oxonoxcamu” (c. 8).

10. Bumiuii cTymiHb MOPiBHAHHA HOPUKMETHUKIB y OinbIMOCTi yKpaiHCBKMX TOBOpiB, AK i B
JiTepaTypHiil MOBi, TBOPUTHCSA 3a JOIIOMOT00 cy(ikciB -mI- Ta -imI-, sKi, IjomIpasaa, BHACIILOK PisHUX
ACUMIiIATUBHUX i IUCUMIJIATUBHUX IIPOIECiB, a TAKOXK iHITNX (DOHETUUYHUX IIePETBOPEHDb, MOYKYTDH Ha-
6upaTtu pisHoro Buraanxy. Tak, cydike -im- y 6araTbox miBAeHHO-3aXifHUX ToBOpax HabpaB BUTJIALY
-imrua- [1, 114]. CocTepiraemo 11i 3MiHu # y Ka3KaX, /e BKUBAETHCA TPUKMETHUKOBO-TIPUCJIi BHUKOBUIA
cydike -imrg- majia BUpasKeHHS BUINOTO Ta HAWBUIIOTO CTYIEHIB MOPiBHAHHA 3aMicTh cydikca -imr-:
cunbHiwuil, myopiwuii, eapriwuil, sucuniwjuil Toiro, sanpukaaz: “Illo 3a rapuauiit! Ase Kiub mig HUM
me eapriwuilt” (c. 352), “Baas xuib, 33iB, muBO BUNIUB, i BiKe sucuaiwuil craB” (c. 431). Bunukuen-
HS 1TUX (pOpM MOBO3HABIII MMOACHIOIOTEH aHAJIOTiEI0 GOPM TUITY UL UL, KPAW,UTL TOIIIO. AJie BOHU MOTJIN
BUTBOPUTHUCH 1 BHACTIZOK AUCUMLIAIIL m>q: --kumi- (depes aCUMIiIAINI0 10 HACTYIHOrO 1), > -Kurmr >
-imm-, a gasai yepes gucuminadArnio > -imu- (opdorp. -im-) [2, 221]. HianekTHi opMu 3 IOJOBKEHUM
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Il TAKOXK TPAILJISAIOTHCA ¥ TeKCTaX KasoK, Hampukaan: “IuBiTca: AK 3 pyKaBeuku Oyge KPOB KamaJja,
AK-Halickopiwwe npudysaiite no menu!” (c. 321), “Crpacca BOBK, [i cTaB] Takuii KiHb caiuHmUi, 11
JadHiwwuil, sk nepiru 6ys” (c. 341).

11. IITupoko 3HaHe B HMOAITBCBKUX TOBipKaxX yKHBaHHA Mi€IPUKMETHUKOBOTO cydikca -aH- y
BifmiecaiBHUX IPUKMETHHKaAX 3aMicTh cy(dikca -eH-, Hanpukaan: “Cei juct HalgaHuii 6yB B 3eMJIi
Bpurambcbki Ha ropi OnuBHi mepen odpasom cBaAToro apxuctparura Muxaiiaa” (c. 16), “Aue Tora Bep-
HSHa JUTWHA He T0Bro sxuiaa” (c. 40).

12. V¥ TexkcTax Kasok Mu GikcyemMo (pOPMU MUHYJIOTO UaCy 3 3aJUIIKaMU KOJUIITHBOTO nepdeKTa,
Hanpukigan: “I mosusa mo Hero IIpecBsaras Boropoauia: «Coana-m, cuHy Milt HalMuaimuii, Ta 30y au-
Jach, i CHUBCA MeHi cTpalHuii Ta IUBHUH COH ...»” (c. 16), “Hy, a To Ak-icb XOAUB Ha Biciusa, Hacmise-
ucv-cs, AK MoJonyxa npuiinia go xatu?” (c. 88), “Aiu TaKk IPUCATHIM €IeH APYTOMY, 1110 MU co0i pigHi
OpaTsd; XOIb OU-CbMO KOTOPUII BUMIIIOB HA CTAPIIIOTO, M#ebe-CbMOo €eH 3a npyroro He 3adysanau” (c. 2006),
“A Kosu BimkasyioT: «He muiu mu, He i1 Mmu. Bizsiu-cbmo uepes JIiCOUOK — 8X8AMUNLU-CbMO KINHOBUI
JUCTOYOK, OizlU-CbMO Uepe3 IPebeIbKy — 8X8aAMULU-CbMO BOIU Kpamneabky»” (c. 295).

13. V¥ Tekcrax mopsax i3 opmMaMu MaibGyTHHOTO HYacy HENOKOHAHOTO BUIAY Tumy 0ydy xodumu
(BaxigHOWOAIMBbCHKI rOBipKM) BXKUBAIOTHCA i1 (hopMu Tuiry 6ydy xodue, 1o 3HaHi i B HaJJHICTPAHCHKUX
roeipkax, HanmpukJjaan: “Bydy naie citku, 6ydy nanas gitbku” (c. 45), “Hapernrti Toit Mosioguii Kaxke 10
cBoro Tara: «f 6ydy csa smenus»” (c. 71), “A Toit mau Kaxke: «f A1a Ko3akiB i KOHU ne-HEOYAb HANIMY
CTaHIIiI0, a caM TaKu B Tebu 6ydy Houysas!»” (c. 73), “Cuuraericsa, foKu g cd Tak 0ydy myuuna?” (c. 75).

14. I Bimomo, y [1. BiAM. oqHUHY cydyacHAa YKPpaiHChbKa JIiTepaTypHa MOBA Biji 3aiiMeHHUKA 3-01 0cO0U Mae
oprauiuHi ¢opmu tomy, iii. Y niBIeHHO-3aXiJHUX I'OBOPax, 30KpeMa i IIoAiIbECHKOMY, IOIIUPEH] CKOPOUeHL
¢opmu [I. BigM. OZHUHY IIHOTO 3aiMEeHHUKA: MY, I, IIPO 110 CBiAYATH 1 TEKCTU JOCTiIKyBaHNX Ka3oK. Hatpu-
KJaaz: “3asuBae 1o cebe €IHOTO i KasKe My AicTaTu 3 caMoro croxy mops — semui” (c. 1), “Cexperap gosiom
KuBHYB — I 00i py1i npoTarays, A6u My 1ap 1o aaB 3a To, 1110 €ro codxas” (c. 235), “Bpar ero gk ca nosigas,
3asapicHo My crasno” (c. 208), “3emiid cToiT HA MOPi, a 100 BOHA He BIipHYJIA, To ['ocIofs i COTBOPUB TaKYIO
BeJIUKYI0 puby, Ta i ckasas €l migmupaTu 3eMutio” (c. 8), “Iaiu i mecaTs pisok, i mimia gogomy” (c. 177).

Om:xe, aHAJi3 MOBU Ka30K, 3anmucanux Ha Iloxinmi y XIX cT., 703BOJIA€ 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
JIUIIEe aBTEHTUYHI TeKCTU MOKYTh CJYTYBATHU I[IHHUM i HQAiHHUM [KepeJioM IJisi BUBUEHHSA JUHAMIKU
miamekTHOTO MOBJeHHA Ilominnsa. TekcTu Kasok PiKCyOTh 3HAUHY KiJIBKiCTh MOAIIBCHBKUX MOP(OJIO-
riyHUX puc, 30eperkeHnx JoTelep, 110 CBiAYnTh HacaMmepe/ IPo JaBHICTh Ta JKUBYUiCTh ITUX FOBiPOK.
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Summary. In the article the texts of Ukrainian fairy tales, which were recorded on the territory of
Podill’a regionin the middle of the XI1Xth century by A.Dyminskiy and S.Rudanskiy and were composed
by M.Levchenko are analyzed. It is proved that only authentic texts may serve as valuable and reliable
source for researching the dynamics of dialect language of Podillian people.

Key words: Podillian dialect, morphological features, fairy tales.
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H.]]. Kosanenko

00 NPOBJIEMU KOPENSALIT PPA3EM TA IX KOMMOHEHTIB Y MPOCTOPI

Y emammi npoananizoearno npocmopoge nowluperra gpaszem ma ix KOMNOHEeHmi6 Ha mamepianax
3paskie OdiarexkmHux mexcmis i3 ni60eHHO-3axXi0H020 HAPIYYs, JEeKCUKOZPAPIYHUX npaub. AHALi3
3aceiliue HAABHICMb APeALbHUX KOpeaayiil, KOLU mepumopis nobymyeanHs @pasemu ma il
KOMNOHeHmMIig 30izcaembvbcsa noHicmio abo ¥acmroe6o.

Knwuosi cnosa: nexkcema, ppaszema, diaiexkmue mo8JLeHHS, 208ipKU.
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